
jelenet a Bega vizén megrendezett 
úszóverseny, ahol nem is az úszás, 
hanem a két látszólagos ellenfél, a 
dacos Sári és a szerelembe zuhant, 
fiatalságát bizonyító férfi, Ardele-
an közötti párviadal, az életre-ha-
lálra menő  küzdelem a lényeg. Ez 
a részlet teljesen magával ragadja 
az olvasót és feledteti az írás el őb-
bi gyengeségeit. 

Sajnos, 	az utolsó oldalakon 
megbosszulja magát az elnagyolt-
ság, a sietség.. Sári, miután odahaza 
családjával együtt teljesen letörik, 
Bécsbe utazik, hogy Ern őnél talál-
jon védelmet. De Ernőt, szerelmét 
más leány karján pillantja meg az 
utcán. 

Aztán a fiú lakásán egy melo-
dramatikus párbeszéd következik: 
«Sári vissza akart indulni, de a fiú  

megragadta a kezét. - Ne menjél, 
Sári. Sajnálom, hogy így történt... 
De ismerem mostani helyzetedet, 
ne menj így el. Talán segíthetek 
rajtad, talán álláshoz juttathatlak. 
- Nem, nem Ernő, mi nem is-
merjük egymást többé. Csak a sze-
relem kötött össze bennünket ed-
dig, az pedig nincs meg többé. 

Mégis jó, hogy előkerült és ki-
adóra talált Börcsök Erzsébet e fi-
atalkori műve. Megjelentetésével a 
Forum teljesebbé tette a már-már 
feledésbe merülő  írónő  alkotói arc-
élét. Még akkor is, ha e kötet csak 
1971-ben, halálának évében került 
az olvasó kezébe. 

A kisformátumú, ízléses kivitel ű  
könyvet Kapitány László korh ű, 
nagyon jól megoldott borítólapja 
teszi vonzóbbá. 

GAJDOS TIBOR 

VERS VAGY EGYÉB?  

BRASNYÓ  'ISTVÁN:  Könn űaüétika.  
Forum, Ojvidék, 1971. 

Lépést tartani az irodalom, s ezen 
belül napjaink költészetének fejl ő-
désével aligha lehet. Képletesen 
szólva, a betű, a leírt gondolat, akár 
mint valami atomkorbeli özönvíz, 
erőszakosan és föltartóztathatatlanul 
elárasztotta a világot. A mi világun-
kat is. Még a magukat legelhivatot-
tabb Argusoknak képzelő  bírálók 
sem képesek ibefogni mindent a lé-
tószögbe. Nem Is tehetik. Az értékek 
közé igen gyakran ékelődnek kétes 
értékű  ötvözetek, valahogy úgy, mint 
az érc közé salak. Olvasztókohókik 
messze járnak még attól a h őfoktól, 
hogy fizikailag és vegyileg tökélete-
sen kiválasszuk az elkeveredésükben 
igen tarka színképet vaUó vegyüle-
teket. 

Brasnyó  István legújabb verses-
könyvét forgatva semmiképpen sem  

lehetünk elfogultak. A föntebb vá-
zolt gondolatok foglalkoztatnak egy-
re olvasgatva a kerek tucat verset. 
Brasnyó már régóta nem számít 
kezdő  költőnek, élő, jelen irodal-
munkban, hiszen verseivel eléggé 
gyakran találkozunk lapjainkban, 
folyóiratainkban. Mostani kötetét - 
sorrendben a harmadikat - mégis 
fönntartással kell fogadnunk. Nem-
csak azért, mert a fülszöveg értel-
mében.  ». . . Verse hosszúra nyúlik, 
akár a késő  délutáni árnyak, epikus 
elemek szövik át- meg át, s a költő  
a »kívülálló« mesélő  szerepében, ko-
rokon felülemelkedve, hol megmo-
solygón, ironikusan, hol pedig lassú 
tempojú tűnődés formájában holtak-
ra és elevenekre emlékezik - teljes 
nyelvi apparátussal.« 
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Igy. 
S ez elegendő? 
Az idézett állítás  -  még ha Igaz 

Is  -  a szerző  érdemeit öregbítené. 
Most mégis másról szeretnék szólni.  

Brasnyó  újabb verseit általában 
a szándékos nyelvi  elszegényítés  jel-
lemzi. Talán ez nála egyfajta eszköz, 
hiszen kedvére fúrja-faragja a nyel-
vet,  kirakósdit  játszik a szavakkal. 
S ez csak talán a javára írható  -  
mondaná valaki. A költészet azon-
ban mégis valami szentebb  dvlog.  
A  moderneskedés páneéljába  kény-
szerítve, megnyomorítva, sőt injek-
ciózva egy-egy gondolat-folyam ön-
magától semmiképpen nem válhat 
verssé.  Brasnyó  olyan pap, aki az  
égiektől  magára  ~ázva  a jogot, 
azt mondja a misekenyérre, hogy 
az nem más, mint a földöntúli  ha-
talmasság  teste. Ha azt mondja, úgy 
Is kell lennie. Vagy mégsem? De 
maradjunk még egy gondolat erejéig 
a bibliánál: Krisztusnak a legendá-
ban  sikerül a vizet borrá változtat-
nia. Ez rendjén van.  Brasnyónak  
viszont  -  bármennyire nemes ig a 
szándéka  - baliadáshomályú,  tör-
ténéses, emberekre ás sorsokra uta-
ló gondolathalmazát mégsem sikerül 
verssé költenie. 

Ha eltekintünk a formától, ha 
folyamatosan olvassuk az összetör-
delt sorokat, ha kihúzzuk a versek cí-
mét, akkor egytömegű, prózai  jeUe-
gű  »alkotást  kapunk, amely, sem-
mi kétség, teljes mértékben fölér 
az  eredetivel.  

Júliusban, amikor a főváros 
oly kihalt, a hónak a végén, 
amikor csupán a  lovasszobrok  
körül lángolnak sötéten 
a babérfák,  e  díszei  a tágas 
tereknek: vonatra  szállt,  
gondoltuk, nyaralni megy. 

olvashatjuk az  Ünnepnapok  című  
vers kezdősorait. Kihallani valamit 
a nyelv klasszikus áradására való 
törekvésből, itt-ott mintha magával 
is tudna ragadni pillanatig, hogy az-
tán Ismét zátonyra futtasson az Ön-
törvényét követ ő  vers kanyarjainak 
zátonyain. 

Történések, tájak, sorsok, tár-
gyak, képek tobzódása észlelhet ő  a 
továbbiakban. A líra funkcióját  

nyilván ezek az erőszakkal egymás-
ba préselt-kényszerített futók ve-
szik át... 

A hozzá közelebb es ő  témakör-
ben a költő  már sokkal  otthonosab-
bari mozog, mint például az Ez az 
Igazság, vagy a Kutas című  versek-
ben. Ezek viszonylag a legsikerül-
tebbek.  

És  akkor  jobb  kéz fel ől 
Voltak a  Schafferok,  
akik miután 
katolizáltak, 
ugyanúgy, ahogy  iöttek,  
távoztak az égbolt  
füstölgő,  kerek  nyílásain  
egy  filctśv  mennyországba, 
ékkoppon hagyva 
a népet 
alacsony napszámmal. 

(KUTAS) 

A vers élő  testéből kimetszett 
sejtekkel azonban még nem jutha-
tunk sokkal közelebb a vizsgált kö-
tet  lényegéhez. 

rzésünk  szerint  Brasnyó  mélyen  
»aládobott«  harmadik kötetével, a  
Könnj1ZatLéttkával.  Korábbi versei-
vel ellentétben, mintha most sokkal 
könnyedébben, fölületesebben, szin-
te  »félkézzele  írta volna könyvbe 
foglalt rutinverseit egyféle  objekti-
vitásra  törekedve. Legújabb kísér-
lete semmivel sem ad többet, sem 
újszerűbbet, mint a korábbiak. Bi-
zonyos, jól érzékelhető  megrekedés 
s ennek megfelelően  visszafejlődés  
jellemzi  a 'tucat próbálkozást. 

Az igen szép kivitelű  könyv bo-
rító- ás kötéstervét Kapit ány László 
készítette. 

Sajnálattal, szomorú szívvel írom 
ezt le ás a következőket: Ideje lenne 
már  irodalmunk piacáról  kivonni a  
forgalortiból  a  félértékeket,  a kétes 
ragyogást, a fémjelzett nevek cím-
kéivel ellátott  zsákbamacska -csoma-
gocskákat... 

Ideje lenne már  lesopomi a pul-
tokat. 

Az  irodalompolitika,  igaz, még 
közelről sem Irodalom. 

A  kiadói  kritérium pedig (ha 
van ilyesmi), úgy rémlik, inkább  a 
föntebb említettekkel lépett frigy-
re.,. 

MOLNÁR  CS.  4  TTILA  
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